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13-та по П’ятидесятниці 
 

Pentecost 13 

7 вересня - день пам'яті мученика Созонта 

 Святий мученик Созонт жив у Кілікії і був пас-

тухом. Прийшовши одного разу в приморське місто 

Помпеополь, він побачив урочисте святкування на 

честь язичницьких богів, у якому правитель міста 

примушував брати участь і християн. Боголюбивий 

Созонт не міг стерпіти наруги віри Христової. У по-

риві обурення він увійшов уночі в язичницький храм, 

де стояв шанований золотий ідол у вигляді людини. 

Він відняв у ідола руку і, роздробивши її на шматки, роздав убогим.  

 Наступного дня ціле місто прийшло в сум'яття, коли з'ясувалася 

пропажа руки ідола. Святий Созонт прийшов до правителя і оголосив, 

що це він відняв золоту руку, щоб дізнатися силу їхнього бога. "Тепер я 

дізнався, що бог ваш безсилий. Та і як він, німий і бездушний, може 

чинити опір? Якби він був живий і істинний, то не дав би образити 

себе", - сказав святий.  

 Правитель наказав мучити Созонта. Його так побили залізними 

палицями, що роздробили навіть кістки. Мученицький вінець святий 

прийняв в 304 році. Його тіло хотіли спалити, але Господь послав дощ, 

котрий згасив полум'я. Християни з честю поховали святого мученика, і 

біля труни його відбувалося безліч зцілень. 

 



The Holy Martyr Sozon 

 The Martyr Sozon, a native of Lykaonia, was a 
shepherd. He read the Holy Scriptures attentively, and 
he loved to share his knowledge about the One God 
with the shepherds who gathered together with him. He 
brought many to the faith in Christ and to Baptism.  

 One night, as he sat under an oak tree, he had a 
vision foretelling his martyrdom for Christ. He went to 
the city of Cilician Pompeiopolis, where a festal pagan 
celebration was being prepared for a golden idol, stand-
ing in a pagan temple.  

 Unseen by anyone, St Sozon went into the pagan temple and broke 
off the idol's hand, then he smashed it and gave the gold to the poor. The 
missing hand of the idol caused an uproar and commotion in the city. Many 
were under suspicion, and were subjected to interrogation and torture.  

 Not wanting to be the cause of suffering for other people, St Sozon 
went to the emperor Maximian (284-305) and declared that it was he who 
broke the hand of the idol. "I did this," he said, "so that you might see the 
lack of power of your god, which offered me no resistance. It is not a god, 
but a deaf and dumb idol. I wanted to smash it all into pieces, so that peo-
ple would no longer worship the work of men's hands."  

 The emperor in a fitful rage commanded that St Sozon be tortured 
mercilessly. They hung him up and struck him with iron claws, and then 
they put iron boots in which there were nails on his feet and took him 
through the city. After this they again suspended him and beat him with iron 
rods until his bones broke. In these terrible torments St Sozon gave up his 
spirit to God. By decree of the emperor, slaves lit a fire to burn the body of 
the martyr, but suddenly lightning flashed, it thundered loudly, and rain 
poured down over the fire.  

 Christians took the body of the martyr by night and buried it. By his 
grave and at the place where he had the vision, many of the sick were 
healed. A church was built later in memory of the sufferings of the holy mar-
tyr. 

 



АПОСТОЛ 

 

З Першого Послання до Коринтян св. Апостола Павла читання. 

 

(p. 16, в. 13 - 24) 

 

 Пильнуйте, стійте у вірі, будьте мужні, будьте міцні, хай з 

любов'ю все робиться в вас! 

 Благаю ж вас, браття, – знаєте ви дім Степанів, що в Ахаї він 

первісток, і що службі святим присвятились вони, – і ви 

підкоряйтесь таким, також кожному, хто помагає та працює. 

 Я тішусь з приходу Степана, і Фортуната, і Ахаїка, бо вашу 

відсутність вони заступили, бо вони заспокоїли духа мого й вашого.  

Тож шануйте таких!  

 Вітають вас азійські Церкви; Акила й Прискилла з домашньою 

Церквою їхньою гаряче вітають у Господі вас. 

 Вітають вас усі брати.  Вітайте один одного святим поцілунком. 

 Привітання моєю рукою Павловою. Коли хто не любить 

Господа, нехай буде проклятий! Марана та! 

 Благодать Господа нашого Ісуса нехай буде з вами!  Любов моя 

з вами всіма у Христі Ісусі, амінь! 



ЄВАНГЕЛІЯ 
 

Від Матфія Святого Євангелія читання. 

 

(р. 21, в. 33 – 42) 

 

“Послухайте іншої притчі.  Був господар один.  Насадив 

виноградника він, обгородив його муром, видовбав у ньому чавило, 

башту поставив, – і віддав його винарям, та й пішов. 

Коли ж надійшов час плодів, він до винарів послав рабів своїх, щоб 

прийняти плоди свої. 

Винарі ж рабів його похапали, – і одного побили, а другого 

замордували, а того вкаменували. 

Знов послав він інших рабів, більш як перше, – та й їм учинили те 

саме. 

Нарешті послав до них сина свого і сказав:  “Посоромляться сина 

мого”. 

Але винарі, як побачили сина, міркувати собі стали:  “Це 

спадкоємець; ходім, замордуймо його, і заберемо його спадщину!” 

І, схопивши його, вони вивели за виноградник його, та й убили. 

Отож, як прибуде той пан виноградника, що зробить він тим 

винарям?” 

Вони кажуть Йому:  “Злочинців погубить жорстоко, виноградника ж 

віддасть іншим винарям, що будуть плоди віддавати йому своєчасно”. 

Ісус промовляє до них:  “Чи ви не читали ніколи в Писанні: 

 

“Камінь, що його будівничі відкинули, – 

Той наріжним став каменем; 

Від Господа сталося це, 

І дивне воно в очах наших!” 



EPISTLE 

 

The reading is from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians. 

 

(c. 16, v. 13 – 24) 

 

 Watch, stand fast in the faith, be brave, be strong. 

Let all that you do be done with love. 

 I urge you, brethren – you know the household of Stephanas, that it is 

the first fruits of Achaia, and that they have devoted themselves to the min-

istry of the saints) – that you also submit to such, and to everyone who 

works and labours with us. 

 I an glad about the coming of Stephanas, Fortunatus, and Achaicus, 

for what was lacking on your part, they supplied. 

 For they refreshed my spirit and yours. Therefore acknowledge such 

men. The churches of Asia greet you.  Aquila and Priscilla greet you hearti-

ly in the Lord, with the church that is in their house. 

 All the brethren greet you.  Greet one another with a holy kiss. 

 The salutation with my own hand – Paul’s. If anyone does not love the 

Lord Jesus Christ, let him be accursed.  O Lord, Come! 

 The grace of our Lord Jesus Christ be with you. My love be with you 

all in Christ Jesus.  Amen. 



GOSPEL 
 

The reading is from the Holy Gospel according to St. Matthew. 
 

(c. 21, v. 33 – 42) 
 

“Hear another parable:  There was a certain landowner who planted a 

vineyard and set a hedge around it, dug a winepress in it and built a tower.  

And he leased it to vinedressers and went into a far country. 

“Now when vintage-time drew near, he sent his servants to the vine-

dressers, that they might receive its fruits. 

“And the vinedressers took his servants, beat one, killed one, and 

stoned another. 

“Again he sent other servants, more than the first, and they did likewise 

to them. 

“Then last of all he sent his son to them, saying:  ‘They will respect my 

son’. 

“But when the vinedressers saw the son, they said among themselves,  

‘This is the heir.  Come, let us kill him and seize his inheritance’. 

“So they took him and cast him out of the vineyard and killed him. 

“Therefore, when the owner of the vineyard comes, what will he do to 

those vinedressers?” 

They said to Him,  “He will destroy those wicked men miserably, and 

lease his vineyard to other vinedressers who will render to him the fruits in 

their seasons”. 

Jesus said to them, ‘Have you never read in the Scriptures: 

 

‘The stone which the builders rejected 

Has become the chief cornerstone? 

This was the Lord’s doing, 

And is marvellous in our eyes’? 



  

Церковний Календар 

  

Church Calendar 

7  13-та по П’ятидесятниці    Pentecost 13 

8  Різдво Пресвятої Богородиці   Nativity of the Theotokos 

10  Акафист       Akathist 

14  14-та по П’ятидесятниці    Pentecost 14 

17  Акафист       Akathist 

21  15-та по П’ятидесятниці    Pentecost 15 

24  Акафист       Akathist 

28  16-та по П’ятидесятниці    Pentecost 16 

1 Покрова Пресвятої Богородиці  Protection of the Theotokos 

1  Акафист       Akathist 

5  17-та по П’ятидесятниці    Pentecost 17 

8  Акафист       Akathist 

12  18-та по П’ятидесятниці    Pentecost 18 

15  Акафист       Akathist 

19  19-та по П’ятидесятниці    Pentecost 19 

22  Акафист       Akathist 

25  Поминальна Субота св. Димитрія  St. Demetrius Saturday 

26  20-та по П’ятидесятниці    Pentecost 20 

26  Вмч Димитрія Солунського   St. Demetrius 

26 ХРАМОВЕ СВЯТО     KHRAM 

29 Акафист       Akathist 

      ВЕРЕСЕНЬ                      SEPTEMBER 

       ЖОВТЕНЬ                       OCTOBER 



7  Початок Недільної Школи!   Sunday School begins! 

7 Співдружжя немає!     No Fellowship! 

7 Парафіяльний Пікнік!    Parish Picnic! 

9  Бандура Реєстрація    Bandura Registration 

14  Співдружжя немає!     No Fellowship! 

16  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

21  Співдружжя: СУМК     Fellowship: UOY 

23  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

28  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

5  Співдружжя: Берегиня    Fellowship: Berehynia 

7  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

12  Немає Недільної Школи    No Sunday School 

12 Співдружжя: Червона Калина  Fellowship: Chervona Kalyna 

14  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

19  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

21  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

26  Співдружжя немає!     No Fellowship! 

26 ХРАМОВЕ СВЯТО     KHRAM 

28 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 
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Інформація та події на вересень - Information & activities for September 

 

Інформація та події на жовтень - Information & activities for October 






